
JUNE 2016

Sunday, June 26  12:00 – 5:30             Pommerntag _________________________________________________________________________________________  
!is is the day that our club brings Pomerania to the rest of the world at Mequon Rotary Park! Admission is free. 
Please try to join in the festivities by attending and/or volunteering. If that is not possible, please think about 
donating to the Friends of Pommerntag. Donate via PayPal at pommerscher.org, or send a donation via mail. 
See more Pommerntag details elsewhere in the Rundschreiben.

Friday, July 8, 2016   5:30 p.m.                                    Potluck Picnic  _________________________________________________________________________________________  
See page 5 for Potluck Picnic details. 

Friday, July 29, 30, 31, 2016                                       Germanfest _________________________________________________________________________________________
!is three-day festival is one of the premier German festivals in America held at the Milwaukee Festival Grounds. 
Multiple stages, cultural displays, authentic food, plenty of drink o"erings, and lots of fun! If you haven’t attended, 
Google Germanfest Milwaukee for details. !is year, Ihna, a premier folk group from Germany that specializes in 
Pomeranian folk dancing will perform.

Friday, August 12, 2016                                    No Meeting This Month_________________________________________________________________________________________

Friday, September 9, 2016, 7pm                               Pomeranian Tours Remembered _________________________________________________________________________________________
If you have been lucky enough to have gone on a tour of Pomerania with the PVF in any year, or you wish you 
could go sometime, you are invited to a special evening of memories, stories and photos. If you participated in 
the 2015 tour, you are especially invited for the reunion. If you have photos to share for the show, please e-mail 
information@pommerscher.org. If you bought something while on a trip, or have a story you would like to share, 
please contact the e-mail address above as well, or write P.O. Box 204, Germantown, WI 53022. 

COMING EVENTS

Email: information@pommerscher.org                                                                              www.pommerscher.org

MEETING NOTES

Unless otherwise indicated, all meetings start 
at 7:00 pm at the Lindenwood School, 
12351 N. Granville Road 111W, 
Mequon, WI 53097. 

MEMBERSHIP INFORMATION

Non-Voting Associate/Organization ... $12.00

Voting Individual ................................. $15.00

Voting Family ....................................... $20.00

POMMERSCHER
VEREIN FREISTADT

Post Office Box 204
Germantown, WI 53022



President’s Message

Greetings Everyone! 

As I write this in mid-May, the temperature is 37 degrees and there are snow #urries in the air, but I’m assuming that 
warmer weather will arrive in time for our events this summer. Lots of preparations are in progress for Pommerntag 
on June 26. We look forward having it for our second year at the larger, #atter, and drier Rotary Park. As usual, there 
is a worker shortage. It is not too late to volunteer to help for an hour or two.

If you are a local member, please try to join us for the picnic on July 8. It’s always a fun evening with a chance to 
relax and chat with friends old and new.

Also, Germanfest is a large part of our summer. !is year, the cultural theme is “Waterways of Germany.” We will 
again have two booths: a cultural display and genealogy booth that highlights our new Pomeranian Pedigree Data-
base. !e dance group Ihna is coming from Germany as well. 

Have a good summer!
Tim Schoessow, President

41st Annual Celebration of all things Pomeranian
sponsored by

Pommerscher Verein Freistadt
Rotary Park

Sunday, June 26, 2016
Noon - 5:30pm

Elmer and Irmgard Meyer

The Lutten entertain at a past Pommerntag Like us on Facebook: Pommerntag

Free Admission!

Alte Kameraden Band
Pommersche Tanzdeel 

 Dancers
al Research

Cultural Displays
cessible

Indoor restrooms
Free parking

Pommerntag



Pomeranian Waterways
by Dudley Blank

!e cultural theme for German Fest 2016 will be German 
Waterways, so in this issue is a continuation and the $nal install-
ment of the discussion of these important features of German 
history and culture.

Waterways have been used as a source of food and transportation 
since the beginning of civilization. Most of Europe’s major cities 
are on a navigable waterway. Pomerania is at the juncture of two 
important waterways: the Baltic Sea and the Oder River. In 
addition there are many islands, bays, smaller rivers and 
interesting inland lakes.

!e Port of Stettin is close 
to where the Oder #ows 

into the Baltic. Prior to World War II Stettin was an important port because 
of its proximity to Sweden and the “coal-for-iron” trade. Coal from Silesia was 
exported to Sweden, which had no coal. Old pictures show hundreds of barges 
of Silesian coal in the harbor destined both for local consumption and export. 
!e Oder River Valley at Stettin is about $ve miles wide. !e port and the 
heavy industries around it employed thousands of workers.

Stettin is mentioned in eleventh-century documents as a trading 
post between Germanic and Slavic-speaking tribes. !is was the 
northernmost point where secure overland connections between east 
and west were possible. During the eighteenth century, Stettin was 
an important importer of Swedish wagon grease and an exporter of 
grain. While Stettin was under Swedish rule, the neighboring state of 
Brandenburg built canals from the Oder River towards Berlin in order 
to direct trade away from Pomerania. After annexation by 
Prussia, Stettin became the major port for both Berlin and Breslau. 
Its importance grew with industrialization. !e Oder River #ows 
from the Silesian coal district, and when the iron ore of northern 

Sweden became technically usable for steel production, Stettin was in a strategic position. Stettin in 1910 was 
Germany’s biggest Baltic seaport, with exports of grain, sugar, #our, cement, and chemicals.

After World War II all major industries in Stettin, including 
the double tracks of the railroads, were dismantled and shipped 
to the Soviet Union as war reparations.

Due to the availability of coal and iron ore, a major industry 
developed. AG Vulcan Stettin was a German shipbuilding and 
locomotive building company founded in 1851. 
continued on page 3



It constructed some 
of the most famous 
civilian German ships 
and it played a sig-
ni$cant role in both 
World Wars, build-
ing warships for the 
navy. Its $rst ship was 
the small iron paddle 
steamer, named Die 
Dievenow for the 
service between the 
cities of Stettin and 

Swinemünde. Several small vessels followed, while the yard continuously 
was enlarged. !e building of icebreakers became a Stettin specialty, with 
di"erent versions for the rivers and the lagoon. In 1859 the $rst locomo-
tive was delivered, altogether the company built about 4,000 units. Vul-
can’s Hermann Rieseler invented the $rst automatic transmission. In 1939 
a new shipyard was built in Stettin for naval vessels and submarines.

I have hunted for years to $nd a book that gave me a 
feeling for the life and struggles of my ancestors in vari-
ous parts of German-speaking Central Europe. !is is 
the best book that I have found.

Our Daily Bread: German Village Life, 1500 - 1850 
is a paperback book with 155 pages of Historic 
Fiction, 34 Illustrations, 7 pages of Glossary, 22 pages of 
Notes, 15 pages of Bibliography and 3 pages of Index.

!e author said: My purpose in writing this book was 
to create an easy-to-read narrative for members of the 
general reading public who have a interest in German 
history and genealogy. I relied heavily on the primary 
research compiled by dozens of scholars from the disci-
plines of history, sociology, anthropology, religion, and 
cultural folkways, whose academic work is not always 
easy for the layperson to absorb, nor even to $nd in 
local public libraries. !ese scholars’ names and books 
or articles are listed in the bibliography, and their work 
immeasurably enriched Our Daily Bread.

!e imagined character (John Adams) and his descen-
dants lived in a hypothetical village (Hoch$eld am 
Neckar). !e time frame of the book is from the time of 
the Reformation to the great migration wave of Germans 
to North America. !e book concentrates on a small 
area of villages at the northern end of today’s Baden-
Württemberg. !e book also explains several signi$cant 
di"erences between southwest Germany and the other 
German lands, so even if your ancestors came form a dif-
ferent part of Germany you will still gain a better under-
standing of their lives.

I found this book to be very informative and an easy 
read. I heartily recommend it to anyone interested
in knowing more about the life and times of the 
common person in ethnic Germany.

Scheer, Teva J. Our Daily Bread: German Village Life, 1500 – 1850. Ad-
ventis Press, 627 Downey Road, North Saanich, BC V81L5M6, Canada, 
2010. U.S. distribution by Amazon.com: paperback for $15.96, e-book 
for Kindle $9.95.

Our Daily Bread: German Village Life, 1500 – 1850
Written by Teva J Scheer

Book review by Dorothy Boxhorn

!
We mourn the passing of 

Norman Boehlke, 
on Sunday, May 22, 2016. 

Known as “Opa” to many, he 
was the leader of the $rst 

Wisconsin area group of young 
people to tour Germany in 

1977. When the group came 
home, he founded the 
Pommersche Tanzdeel. 

!e PVF was formed a year later 
as a support group for them.!



All along the Baltic Coast one finds amber varying from the 
deepest mahogany to the palest vanilla and fifty shades in 
between. Either you love it or maybe you don’t, but almost 
everyone is fascinated by it. It can be clear as crystal or 
creamy as custard and every single piece is unique. But what 
exactly is it?

There was a time when mankind believed that powerful gods 
and goddesses ruled the universe. An old legend tells of the 
mighty God of Thunder whose daughter lived in a mag-
nificent honey-colored amber palace on the bed of the sea. 
As you may guess the daughter was very beautiful and was 
doomed to fall in love with a very handsome and unfortu-
nately very mortal fisherman. In a stormy rage her father cast 
a thunderbolt, which smashed the splendid but very fragile 
palace into billions of fragments which still today are being 
washed ashore during stormy seas.

So much for the legend. In reality amber is fossilized resin 
from trees which grew in this area over 40 million years 
ago at a time when the Baltic Coast line was much further 
north than it is at the present time. The sticky resin dribbled 
down the tree bark and often tiny insects or a bit of bug were 
caught up in the flow. Various chemical processes, geologi-
cal movements in the earth’s layers and the passing of a lot of 
time resulted in amber. Raw amber is not a pretty sight and 
has no resemblance whatsoever to the honey-colored splin-
ters of our beautiful goddess’s legendary palace. You may in 
fact mistake it for a shriveled potato should you happen to 
stumble over a piece as you stroll along the beach.

Amber is to be found in various locations around the word 
but nowhere is it as abundant as in the Baltic region. For 
hundreds of years amber has been collected along the beaches 
and by means of clever craftsmanship turned into figurines 
and jewelry. It was believed to have magical powers which 
could protect and bring luck to the owner. In Egypt and 
ancient Rome it was considered very valuable and was trans-
ported from the Baltic along the Amber Route to the Medi-
terranean. Still today it is thought to have healing properties 
and many a modern mum will purchase an amber necklace 
for her baby to help through teething troubles.

Over the centuries the Baltic amber craftsmen have been 
producing magnificent masterpieces, the most famous being 
perhaps the Amber Room of the Catherine Palace near St. 
Petersburg. The original amber cabinet was commissioned 
by Frederick of Prussia at the beginning of the 18th century. 
Only a few years later it was given by his son, Frederick Wil-

liam, to his, at that time ally, Peter the Great, and transferred 
from the palace in Berlin to Russia. As with so many valuable 
art treasures it disappeared during World War II. German 
financial aid and the expertise of German and Polish amber 
craftsmen helped with the reconstruction of what was once 
described as the eighth wonder of the world.

In present times amber is caught out at sea by means of nets, 
which are dragged along the seabed, and inland there are 
quarries. There is an ever-increasing demand as the “Gold of 
the Baltic” has become an important source of income for 
the many tourist resorts along the coast. On every corner 
you will find souvenir stores and jewelers just waiting for you 
to enter to search for your favorite shade of amber. If it is 
expensive it is most probably genuine, and if it is inexpensive 
it is definitely fake. So if wearing a 40 million year old bee’s 
knee around your neck takes your fancy then visit a reputable 
jeweler who will provide a certificate of authenticity. However 
some of the modern fake plastic pieces are very pretty and 
some even contain genuine bugs. No one else can see even at 
a close glance if your choice is genuine or fake. Important is 
only that you find your favorite shade of amber!

P.S. German name for amber - Bernstein; Polish name - 
Bursztyn (burning)

*About the author: Lyne currently lives in Austria. She has 
been an amazingly knowledgeable tour escort for the Pomeranian 
trips for the last several years. 

50 SHADES OF AMBER
by Lyne Ranalter*

You are invited to gather at the picnic 
shelter at the Trinity Freistadt Historical 
Site. Friday, July 8, 2016 at 5:30 pm 
The historical site has 12 buildings to 
explore, including a log cabin and black-

smith shop. New displays for 2016 are Boehlke Hardware 
store, a creamery, and clothing. Three cemeteries are nearby 
if you wish to explore as well. In case of rain, the picnic WILL 
be held at Lindenwood Community Center. Bring a salad, 
main dish, or dessert to pass. Water, soda, and beer, plates, 
and eating utensils provided. Dinner begins at 6:00. The 
site is located approximately one mile south of the regular 
Lindenwood meeting place, just south-west of the church 
at 10729 W. Freistadt Rd. Mequon. To enter the grounds from 
the east, the corner of Freistadt and Granville Rds., take Freistadt Rd west 
to the bottom of the hill. Turn south on Church Rd. and go .2 mile to the 
Log Cabin. Park on the grass south of the log cabin. To enter from the 
west, take Freistadt Rd. east through Germantown, cross Wasaukee Rd., 
proceed approximately 9/10 of a mile. Turn south on Church Rd. 
immediately after passing north Granville Rd. 



Ihna and the Pommersche Tanzdeel
Editor’s Note: !e Pommersche Tanzdeel, an ethnic dance group, is a sister group to the Pommerscher Verein Freistadt. 
!e dance group’s home is also at the Lindenwood Community Center. !is article describes its beginnings and its 
relationship to a folk dance group in Germany.

Portions of this story are by George Radtke, the President of the Pommersche Tanzdeel. Background information is from 
the Ihna website, translated by LeRoy Boehlke. 

“Ihna,” a Tanz und 
Folkloreensemble 
(Dance and Folk-
lore Group), from 
Erlangen, Germa-
ny, will be return-
ing to Wisconsin 
from July 27th 

to August 14th this year. Ihna is a sister group to the 
Pommersche Tanzdeel Freistadt.

Ihna’s roots go back to 1957, when Karl and Hildegard 
Haenel started a youth dance group in Erlangen, 
Germany. !eir son, Eike, then developed his own 
more professional group in 1971 and named it Ihna. 
It became one of the best-known dance groups in 
Germany. !ere were many performances all over 
Europe, as well as trips to U.S.A., Brazil, Mexico, 
Canada, Russia, and South Africa. !ey also have had 
many television appearances.

Eike has received numerous awards for his work, 
including the German Cross. After Eike retired, Landulf 
Jaeger became one of the directors of the group. !e 
musical director is Silvia Jaeger, who also writes some 
of the music and plays the clarinet.

One of their most popular dances is the Sword Dance, 
one of the oldest of all German dances. It was already 
mentioned by Tacitus about 2000 years ago.

Ihna $rst came to Wisconsin in 1976 for the dedication 
of Old World Wisconsin. !ey were sponsored by the 
Wisconsin State Historical Society, and were hosted in 
Freistadt by members of the Alte Kameraden Band and 
Trinity Freistadt Lutheran Church. Eike Haenel, whose 
family is among the leading experts on Pomeranian folk 
dance, led the group. July 4, 1976 was a special day for 
many obvious reasons, but the Fourth of July picnic 
in Freistadt was especially memorable as we witnessed 

Pomeranian folk dancing, and the Sword Dance for the 
$rst time.

TRIP TO GERMANY
Our German guests were quite surprised by the number 
of Old Lutheran families still living around Freistadt. 
!ey were so impressed that they invited 40 young 
people from Freistadt to come to Germany the following 
year. !e Pommersche Landsmannschaft in Hamburg 
hosted the group. !ey also spent time in Erlangen, 
where Frau Hildegard Haenel taught Pomeranian folk 
dances. As they were returning home from their jour-
ney, Norman Boehlke asked the group of young people 
if they would be interested in starting a group of their 
own, and the Pommersche Tanzdeel Freistadt was 
founded. A year later, the Pommerscher Verein Freistadt 
was formed as a support group for the dance group and 
the Alte Kameraden Band.

Ihna has returned to Wisconsin two times since their 
original visit. !eir most recent visit was in 2007, when 
they helped us celebrate the 30th anniversary of the 
Pommersche Tanzdeel. !ey invited our group to come 
to Erlangen in 2008, and taught us new dances to 
add to our repertoire. We have made many lasting 
friendships as a result of our mutual connection to 
Pomeranian dance and culture.

HOUSING NEEDED
Ihna will be coming with a group of about 25 people, 
consisting of dancers, musicians, and their families. It 
can be quite a challenge organizing housing and mak-
ing all of the arrangements for their stay. !ey will be 
performing at Milwaukee Germanfest the weekend of 
July 29-31, and are planning for at least a few days of 
touring on their own. Host families are still needed if 
anyone is interested. For more information, contact 
George Radtke at pommerndanz@hotmail.com, or at 
(262) 253-1412.
Photo credit:  www.ihna.de/profil-ensemble



According to the Merriam-Webster Dictionary, genealogy is 
the study of family pedigrees. 166 pages later it explains that a 
pedigree is a record of a line of ancestors. Had I asked Mer-
riam-Webster thirty years ago, I could have saved myself that 
many years of aggravation. I do not like to study and I cannot 
draw a straight line. Try as I might I do not have the talent for 
tracking my genealogical roots. It is absolutely overwhelming 
to me. 

What I do have is a passion for storytelling and weaving these 
stories into a legacy for those who follow. Storytelling brings 
with it a passion for listening. !e two are intertwined and, 
if you are reading this, you too have these story telling and 
listening skills. I challenge you to use them. 

Find a notebook or a journal and start writing. You don’t need 
to write an entire story. Start by jotting down thoughts and 
memories once a week, list favorite songs, funny things, sad 
things, where you were the day President Kennedy was shot, 
a special smile on someone’s face, little things you treasure 
about your parents and grandparents, your children, and your 
spouse … No special order; no strict requirements; just write. 

In 2008 my mother’s relatives held a family reunion. Diane, 
my second cousin once removed, updated our genealogy and 
I began collecting photographs. I also sent a few samples of 
my family stories to the cousins and asked them to write their 
memories. Together Diane and I published our family history 
with genealogy, photographs, recipes and 20 family stories for 
the generations that follow.

My cousin Carl wrote: “My most vivid memories really started 
with that fateful Sunday in December when Pearl Harbor was 
bombed by the Japanese in 1941. My dad, Carl, and uncles, 
Ervin and Fritz, along with little Carlyboy (me) were picking the 
last of the potato crop from the "eld at the Eighty which was land 
remote from the Degner farm. !e land provided extra grazing 
for the cows when needed and the heifers were kept there. !e last 
of the potatoes were collected and work was started to repair a 
pump for the water tank when the news came over the car radio 
that we had been bombed. We were listening to a football game 
at the time. Global warming must have been going on because 
we were still harvesting potatoes on December 7th. !e following 
Monday our teacher, Miss Beck, allowed us to listen to the radio 
address to a joint session of Congress by Franklin Roosevelt as we 
declared war against Germany and Japan.” 

I never thought to ask my parents where they were when they 
heard that Pearl Harbor had been bombed. Fritz, in Carl’s 
story, is my dad and if he was at my grandparents’ farm that 
means my mother was in that kitchen helping her mother. 
My brother, Bob, was six and my brother, Ken, was two years 

old so they were also at Grandma and Grandpa’s farm with 
my parents. I was not yet born and I’ve never set foot on that 
farmland. Over the years I have heard stories about the Eighty 
and the older cousins having to bring the cows back home 
in summer when it was time for milking.  And certainly I’ve 
heard many stories about Pearl Harbor Day, but never before 
had the story included my family.

My cousin June wrote: “Many hot nights we would sleep on 
a daybed on Grandma’s front porch with no fear. Because the 
farm had no bathroom we had to use the outhouse with pages of 
a Sears catalog as our source of toilet paper. We helped load the 
horse-drawn wagons with pitchforks of hay and shoveled grain in 
the granary on threshing day. Neighbor women also brought food 
to help feed the extra neighbor men who helped each other on 
threshing days. Grandpa loved animals, especially the cat which 
rode around on the back of his neck as he made the morning 
rounds of the out buildings to check the mousetraps. Sometimes 
he’d carry a dead mouse or two in his overall pocket for a cat treat 
later in the day.” 

Being one of the younger grandchildren, I missed out on 
those opportunities to stay with Grandma and Grandpa on 
the farm. Although my cousins had to help with chores, they 
had a wonderful time at our grandparents’ farm and I am 
delighted to share these memories through their eyes. 

My mom’s friend Esther wrote: “I stayed with your folks the last 
few months of pregnancy. We were all young in those days. I was 
with her when your brother, Bob, was born. Poor kid. We took 
turns at night duty for him. One night I thought the two o’clock 
feeding was Billie and she thought it was me. So he cried through 
the night and the only one who heard him was the lady who lived 
upstairs. I think he slept through the night from there on.”

I know that house where my parents $rst lived. Mom and 
I had been inside the building when it was the Cedarburg 
Cheesary on Washington Avenue. Mom told me she and Dad 
had lived there when Bob was born. Because the store was on 
the $rst #oor I automatically pictured them living upstairs. 
Instead they had lived in the very rooms we had shopped in 
$fty years later. I would never have known if Esther had not 
agreed to send me some of her memories of my mother.

You may not be fortunate enough to have someone else in 
your family who loves to search and record your family lin-
eage, but please don’t let that stop you. Don’t ever think your 
favorite memories, jotted down on a piece of paper or shared 
in person with a family member or friend, aren’t important 
to the generations that follow. I promise you, they are worth 
every minute of your time.

GENEALOGY: There’s More Than One Way to Plant Your Family Tree
by Carolynn Tews Mawhinney



Unsere Bibliothek – Our Library

Recent Acquisitions
Koepsell/Graese Family History 
by Gary and Marilyn Carson; DVD; © 2 Dec. 2015, received 16 Feb. 2016; donated by the authors. Meticulous 
research related to Joachim Friedrich Koepsell of Klein Justin, Kreis Cammin. This is the “house” Koepsell whose 
Fachwerkhaus was moved from Jackson Township, WI to Old World Wisconsin, Eagle, WI.

Johann Friedrich Wilhelm Müller, 1855-1928  
(Family History) by Virginia Vogel Simek, © Aug 2015; research notes in pocket of back cover. Family traces to 
Neitzow and Granzow, Kreis Anklam,Vorpommern. Black and white and color photos; group sheet; pedigree chart; 
narrative; reference to PVF trip to Pommern in 2013.

The Hidden Historical Treasures of Trinity Freistadt Lutheran Church  
by the Trinity Freistadt Historical Society, © 2014; donated March 2016. A collection of the society’s newsletters 
from March 1969 through November 2013; includes subject index but no surname index.

One Pomeranian in America   
by Ingeborg-Carsten Miller. Poetry in both English and German, © 2015; donated by the author March 2016. This 
is a collection of poems from a reading at the 38th symposium of the Society for German-American Studies in 
Milwaukee, WI on April 11, 2014.

Welcome 
New Members
Carl Backus Milwaukee, WI

    Larry Brummund Larsen, WI
    Arthur Bugenhagen Brook!eld, WI

    Howard Buss Oconomowoc. WI
    Lynn Dolecki Savannah, GA

    Gwen Ebert Madison, WI
    Dr. John Frahm Austin, TX

    Madeline Kingsley Kensington, CA
    Chuck Nehring Green Bay, WI

    Sally Reisem Evansville, WI
    Frederick Sauer Hastings, MN

Frauengruppe Sessions  
An industrious handful of ladies gather period-
ically at Lindenwood to help with necessary 
library chores, such as updating attendance 
records, adding new clippings to the periodical $les, 
$ling exchange newsletters, u.s.w. (und so weiter = etc.) 
!eir dedication keeps the library humming. Upcoming sessions 
are tentatively scheduled for the following !ursdays from 11:00 
am. to 2:00 p.m. – July 14, August 11, and September 8. Addi-
tional volunteers are always welcome. Contact our library (er-
kraft376@att.net; 262-376-7641) if you would like to help.

Pommerscher Verein Freistadt Library Fees

Following are the fees per individual for on-site use of the 
PVF Library:

Contact the librarian in order to gain entrance to the PVF library 
at Lindenwood.

Open Library Sessions for research 
help will not be routinely scheduled during 
the summer months. Contact the librarian 
(email and phone number above) for indi-
vidual appointments.

PVF full membership ...................FREE
PVF associate membership ...........$5.00/day
Non-members ..............................$10.00/day


